
 
 

“Il faut” ou “il vaut” :  
quelle différence ? 

 

Les expressions “il faut” et “il vaut” se ressemblent beaucoup à l’oral, mais elles viennent de deux 
verbes différents et ne s’utilisent pas de la même manière. Découvrez comment les distinguer et les 
employer correctement. 

1. Quand utiliser “il faut” ? 

L’expression “il faut” vient du verbe “falloir”. Elle permet d’exprimer l’obligation ou la nécessité. 

●​ On se sert notamment de “il faut” pour énoncer des règles générales : 

Il faut travailler pour réussir. 

Il faut respecter les autres. 

L’action est ainsi présentée comme nécessaire ou obligatoire. 

●​ Le verbe “falloir” étant un verbe impersonnel, il s’emploie uniquement à la troisième personne 
du singulier : 

Il faut partir. 

On ne peut pas dire : 

Je faux partir. 

●​ Lorsqu’on exprime l’obligation ou la nécessité d’une façon générale, “il faut” est suivi d’un 
infinitif : 

Il faut se coucher tôt. 

Il faut réserver les billets à l’avance. 

●​ En revanche, lorsque l’action concerne un sujet précis, “il faut” est alors suivi du subjonctif : 

Il faut que tu viennes tôt. 

Il faut qu’elle fasse attention. 

Dans ces phrases, les sujets des verbes “venir” et “faire” sont clairement indiqués : c’est pourquoi on 
ajoute “que” puis le subjonctif. 
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2. Quand utiliser “il vaut” ? 

L’expression “il vaut” vient du verbe valoir. Ce verbe possède plusieurs sens. 

●​ Le verbe “valoir” peut tout d’abord servir à exprimer la valeur ou le prix de quelque chose : 

Ce vase vaut combien ? 

Son téléphone vaut 200 euros. 

On peut également dire qu’une chose “vaut son prix” lorsque sa qualité justifie la somme demandée : 

Cette voiture est chère, mais elle vaut son prix. 

●​ Le verbe “valoir” s’emploie aussi dans l’expression très courante “valoir la peine”. Cette 
expression signifie que le temps, l’argent ou les efforts nécessaires pour accomplir une chose 
sont justifiés. 

Est-ce que ça vaut la peine de visiter cette ville ? 

Cette série vaut la peine d’être regardée. 

Dans le langage courant, on rencontre également l’expression “valoir le coup“, qui a la même 
signification. 

●​ Enfin, on retrouve très souvent le verbe “valoir” dans l’expression “il vaut mieux”. Celle-ci 
permet de donner un conseil, d’exprimer une préférence ou d’indiquer qu’une solution est 
meilleure qu’une autre. 

Il vaut mieux partir tôt si vous ne voulez pas être en retard. 

Il vaut mieux pratiquer le français quinze minutes par jour que deux heures une fois par mois. 

Comme avec “il faut”, on emploie généralement l’infinitif après cette expression impersonnelle : 

Il vaut mieux réserver à l’avance. 

Mais lorsque l’on introduit un sujet précis avec “que”, on utilise le subjonctif : 

Il vaut mieux que tu prennes tes billets à l’avance  

3. “Il faut” ou “il vaut mieux” : quelle différence ? 

La différence entre ces deux expressions repose principalement sur la nuance entre une obligation et 
un conseil. 

●​ Ainsi, “il faut” et “il vaut mieux” n’expriment pas la même chose : 
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Il faut Obligation, nécessité 

Il vaut mieux Conseil, préférence 

Comparons ces deux phrases : 

Il faut boire de l’eau. 

Cette phrase présente le fait de boire de l’eau comme une nécessité. 

Il vaut mieux boire de l’eau. 

Cette phrase présente le fait de boire de l’eau comme un conseil ou comme la meilleure solution dans 
une situation donnée. 

●​ Pour résumer, “il faut” exprime donc la nécessité ou l’obligation. On peut le remplacer par des 
tournures telles que “il est nécessaire“, “il est impératif“, “il est obligatoire“, etc. 

Il faut arriver à l’heure. 

-> Il est impératif d’arriver à l’heure. 

On peut aussi le remplacer par le verbe “devoir” : 

Il faut faire une pause. 

-> On doit faire une pause. 

Quant à l’expression “il vaut mieux”, elle permet d’exprimer un conseil ou une préférence. On peut la 
remplacer par des expressions comme “il est préférable”, “à ta place”, “si j’étais toi”, etc. 

Il vaut mieux réfléchir avant d’agir. 

-> Il est préférable de réfléchir avant d’agir. 

Il vaut mieux que tu fasses attention. 

-> Si j’étais toi, je ferais attention. 

Notons que dans un registre plus soigné, on peut employer “mieux vaut” à la place de “il vaut mieux”. 
On retrouve notamment cette tournure dans le fameux proverbe : 

Mieux vaut tard que jamais. 

●​ La construction “il faut mieux” peut être correcte lorsque le mot “mieux” complète un autre 
verbe. Comparez : 

Il vaut mieux travailler le matin. 
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Cette phrase signifie qu’il est préférable de travailler le matin. 

Il faut mieux travailler. 

Cette phrase signifie qu’il faut améliorer sa manière de travailler ; on peut déplacer l’adverbe “mieux” 
et dire : “Il faut travailler mieux.” 

  

Vous connaissez maintenant la différence entre “il faut” et “il vaut”. Retenez surtout que “il faut” 
exprime généralement une obligation, tandis que “il vaut mieux” permet de donner un conseil ou de 
présenter une solution comme préférable. 

 

 

 

 

Bonjour les amis ! Aujourd’hui, nous allons voir la différence entre « il faut » et « il vaut » en français. Parce que vous 

allez voir qu’il y a beaucoup de façons de se tromper. Et c’est une erreur que je vois très souvent, surtout avec 

l’expression : « Il vaut mieux… » Nous profiterons aussi de cette vidéo pour faire un rappel sur l’expression de 

l’obligation. On parlera aussi un peu du subjonctif et on verra quelques expressions intéressantes. Allez, c’est parti, on 

commence ! 

On commence donc avec : il faut. Il faut, d’abord, c’est le verbe « falloir ». D’accord ? Faites attention à la 

prononciation, j’ai bien dit : falloir. ça prend deux L, ça se prononce comme si c’était un seul L. Et puis, il ne faut pas 

confondre « il faut » avec un F ; et « il vaut » que l’on verra après, avec un V. D’accord ? Je répète : il faut, il vaut. Alors, 

le verbe « falloir » est un verbe très spécial en français qui ne se conjugue qu’à la troisième personne du singulier. 

C’est un petit peu comme le verbe, par exemple, pleuvoir. On dit : il pleut. Mais on ne peut pas dire : tu pleues. Mais 

ce qui est le plus intéressant avec le verbe « falloir », c’est ce qu’il exprime. Donc, le verbe « falloir » exprime 

l’obligation et on pourrait dire aussi un besoin, voire la nécessité, voire même une règle. On va tout de suite voir des 

exemples. 

— Il faut travailler pour réussir. 

— Attention, il faut arriver à l’heure. 

— Rien ne sert de courir, il faut partir à point. 

— Il faut boire avoir suffisamment d’eau dans la journée. 

Donc, on voit déjà que dans tous ces exemples, la construction grammaticale, c’est : il faut + infinitif. Nous verrons 

que la construction « il faut + subjonctif » est possible aussi et nous le verrons un peu plus tard. Je vous recommande 

de retenir ici : « il faut » exprime l’obligation ou la nécessité. 

Maintenant, regardons : il vaut. D’accord ? Attention à la prononciation : vaut. Il s’agit ici du verbe « valoir ». Donc, 

voyons tout d’abord l’usage, on va dire, classique du verbe « valoir ». Le verbe « valoir », il exprime la valeur. Il peut 

s’agir, par exemple, du prix. Exemple :  

— Ce vase vaut 300 €. 
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— Combien vaut cette montre ? 

— Elle vaut très cher ! 

Mais la valeur ne correspond pas toujours à un prix fixe. Par exemple, on peut dire :  

— Ce livre a beaucoup de valeur et il vaut bien trois petits livres. Je ne sais pas, par exemple. 

Il y a d’ailleurs une expression très intéressante, c’est l’expression : valoir la peine. C’est-à-dire valoir l’effort qu’on va y 

dédier. Par exemple :  

— Est-ce que ça vaut vraiment la peine de continuer ce projet ? 

— Oui, je pense que oui, on va s’efforcer, mais ça vaut le coup, ça vaut la peine. 

C’est similaire. 

— Est-ce que ce livre vaut la peine d’être lu ? 

— Ah oui, il en vaut bien la peine ! 

Ou au contraire :  

— Il y a trois heures de queue, je crois que ça ne vaut pas la peine d’attendre. 

C’est une expression extrêmement utilisée par les Français. 

Maintenant, voyons l’expression qui nous intéresse particulièrement dans cette vidéo, parce que justement, c’est là 

où vous vous trompez avec : il faut. C’est l’expression : il vaut mieux. Avec « il vaut mieux », on va exprimer une 

préférence ou un conseil. On indique qu’une solution semble meilleure qu’une autre. Voyons bien évidemment des 

exemples. 

— Il vaut mieux étudier un peu chaque jour qu’une seule fois le week-end. 

— Il vaut mieux partir tôt si vous ne voulez pas être en retard. 

— Il vaut mieux réserver avant de venir. 

Vous voyez, dans tous ces exemples, il ne s’agit pas d’une obligation, il s’agit plutôt de conseils, de recommandations.  

Donc maintenant, arrêtons-nous sur la différence entre « il faut » et « il vaut mieux », car c’est justement là que 

beaucoup d’étudiants se trompent, même à un niveau élevé de français. Donc, comparons maintenant ces deux 

phrases :  

— Il faut acheter un billet d’entrée. 

Et :  

— Il vaut mieux acheter un billet d’entrée. 

Dans la première, on sent qu’il y a une obligation, c’est-à-dire que si vous n’achetez pas une entrée, un billet d’entrée, 

vous n’allez pas entrer, tout simplement. D’accord ? Dans la deuxième, en revanche, comme j’ai dit : Il vaut mieux, il 

semblerait que ce soit une solution meilleure, mais pas la seule. Donc, il semblerait, à entendre ça, que l’on puisse 

choisir entre acheter un billet et par exemple, ça va plus vite, on n’a pas besoin de faire la queue, et ne pas acheter 

de billet et alors, ce sera certainement moins bien. Mais on peut quand même entrer. D’accord ? Donc, la première 

phrase avec « il faut » exprime une obligation, alors que la deuxième phrase va exprimer plutôt une 

© Français avec Pierre 
 



recommandation. De plus, avec « il vaut mieux », souvent, on a une comparaison. Alors, soit elle est explicite, soit 

implicite. Mais on pourrait dire, par exemple :  

— Il vaut mieux boire de l’eau. 

Tout court, ou :  

— Il vaut mieux boire de l’eau que du vin. 

Et là, on a une véritable comparaison explicite. On ne pourrait pas avoir cela avec « Il faut ». Ou alors ce serait 

différent. Ce serait, par exemple :  

— Il faut boire de l’eau et vous ne pouvez pas boire du vin.  

Vous voyez ? Voyons d’autres exemples. 

— Il faut arriver à l’heure.  

— Il vaut mieux arriver à l’heure. 

Dans le premier cas, il semblerait que si vous n’arrivez pas à l’heure, vous n’allez tout simplement pas pouvoir 

prendre l’autobus. Et dans le deuxième cas, il vaut mieux, mais il semblerait qu’il y ait d’autres solutions alternatives. 

Peut-être qu’il y a un autre autobus qui passe après. 

Donc, retenez, il faut, c’est l’obligation, voire la nécessité. Il vaut mieux, ce serait plutôt la préférence, un conseil, une 

recommandation. 

Bien ! Maintenant, voyons l’utilisation du subjonctif. Parce que jusque-là, on a vu des cas où c’était suivi, toutes ces 

expressions de l’infinitif. Mais on peut aussi utiliser le subjonctif, donc voyons pourquoi et comment. Avant d’aller 

plus loin, si vous aimez ces explications, cette vidéo, tout le travail que l’on fait avec toute l’équipe, car derrière moi, il 

y a toute une équipe qui m’aide à écrire ces vidéos, ce serait très gentil à vous de nous mettre un bon pouce vers le 

haut. Il suffit juste de mettre un clic sur Like. Et pour nous, c’est très important. Et ce n’est pas une obligation, mais 

une recommandation. Je vous recommande de vous abonner à notre chaîne, comme ça, vous recevrez d’autres 

vidéos pour apprendre le français. C’est aussi une manière de nous soutenir. Et nous voyons d’ailleurs que plus de la 

moitié des gens qui suivent nos vidéos ne sont pas encore abonnés. Donc, si vous aviez la gentillesse de vous 

abonner et de mettre un petit like, ce serait parfait, merci ! 

Donc, jusque-là, on avait vu l’infinitif. Donc, qu’est-ce qui se passe ? On voit que dans les exemples qu’on a utilisés, le 

sujet est soit indéfini, soit mal défini.  

— Il faut se coucher tôt. 

C’est indéfini, on ne sait pas vraiment qui doit se coucher tôt, c’est en général. 

— Il faut travailler régulièrement. 

— Il vaut mieux partir tôt. 

— Il vaut mieux réserver à l’avance. 

Oui, bien sûr, avec le contexte, on va comprendre qu’il s’agit de nous, on parle pour nous. Nous, on ferait mieux de 

réserver à l’avance. Mais on voit qu’ici, finalement, on n’exprime pas NOUS directement. On l’exprime à travers, ici, le 

pronom IL. Donc dans tous ces cas, on a utilisé l’infinitif. Maintenant, regardez la différence. 

— Il faut que tu viennes tôt. 
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— Il faut que nous partions maintenant. 

— Il vaut mieux que tu attendes un peu. 

Bien, vous l’avez compris, dans ce cas-là, le sujet est bien défini, il est différent de IL et on doit faire suivre ces 

expressions de QUE + subjonctif.  

Et maintenant, je vous propose de voir d’autres manières d’exprimer l’obligation ou de donner un conseil. Déjà, pour 

exprimer l’obligation, on a un autre verbe qui est très, très important, c’est le verbe « devoir ». Là, pour le coup, il est 

toujours suivi de l’infinitif. Voyons des exemples. 

— Tu dois te lever tôt. 

— Tu dois appeler ta mère aujourd’hui, c’est son anniversaire. 

— Nous devons partir, on se revoit demain. 

Si on veut exprimer la même idée que « il faut », c’est-à-dire général, indéfini, on peut tout simplement utiliser le 

pronom ON. 

— On doit se lever tôt si on veut être en forme. 

Là, ça peut être général. D’accord ? Une idée générale.  

Finalement, si on veut exprimer quelque chose d’indéfini, on peut utiliser « il faut », par exemple :  

— Il faut manger sain pour être en forme. 

Et on peut aussi utiliser : On doit. 

— On doit manger sain pour être en forme. 

Dans ce cas-là, il est préférable d’utiliser « Il faut », c’est plus naturel. Et si on veut exprimer le sujet. On peut dire : Il 

faut que tu + subjonctif. Ou : tu dois + infinitif. 

— Il faut que tu te lèves tôt demain.  

— Tu dois te lever tôt demain. 

Et maintenant, voyons d’autres façons de donner un conseil, autres que : il vaut mieux. Très souvent, pour les 

conseils en français, on va utiliser le conditionnel. Par exemple :  

— Tu devrais te lever tôt demain, c’est préférable : tu as un examen. 

Et très souvent, on utilise :  

— Si j’étais toi, je ferais cela.  

D’accord ? Pour donner un conseil. À la place de « Si j’étais toi », on peut dire aussi : À ta place.  

— À ta place, je ferais ceci, je ferais cela. 

On peut aussi utiliser l’expression : Il est préférable que… 

— Je pense qu’il est préférable que tu te couches tôt ce soir, car demain tu dois te lever tôt. 

Et on retrouve ici, bien évidemment, après QUE, le subjonctif.  
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Cependant, il existe aussi des formules qui sont plus impersonnelles, comme par exemple :  

— Il est conseillé de ne pas marcher pieds nus sur la pelouse. Cela peut être dangereux. 

Il est conseillé de + l’infinitif, va exprimer plutôt un conseil ici. 

Allez, on va terminer avec un petit test. Je vais vous proposer trois petits exercices et on va voir si vous êtes capables 

de répondre à ces questions.  

Premier exercice, vous êtes dans cette situation : vous allez donner un conseil à votre ami par rapport à son travail, 

son patron. Donc, vous vous référez à son patron et vous allez plutôt lui dire : 

Il ne faut pas le contredire. 

Ou plutôt :  

Il vaut mieux ne pas le contredire. 

Je vous rappelle, il s’agit d’un conseil. Le plus naturel ici, ce serait plutôt la deuxième formule : Il vaut mieux ne pas le 

contredire. D’accord ? La première n’est pas fausse grammaticalement, mais c’est plus naturel ici, si c’est un conseil, la 

deuxième. 

Maintenant, vous allez expliquer une règle pour un examen. Vous allez dire :  

Il faut faire l’examen en moins de 30 minutes.  

Ou :  

Il vaut mieux faire l’examen en moins de 30 minutes. 

Très bien, vous l’avez compris, c’est la première formule qui est là correcte parce que là, c’est une obligation, c’est une 

règle. Donc, il faut faire l’examen en moins de 30 minutes et vous n’avez pas le choix. Ce n’est pas un conseil, ce n’est 

pas une option. 

Finalement, dernier exercice, vous voulez dire qu’un film que vous avez vu, que vous aimez beaucoup, que ce film 

mérite vraiment d’être regardé, d’être vu à un ami. Vous allez lui dire :  

Ça vaut vraiment___ de voir ce film. 

Vous avez complété ? Ça vaut vraiment la peine de voir ce film. On aurait pu dire aussi : Ça vaut vraiment le coup de 

voir ce film. On aurait même pu dire : Ce film mérite vraiment d’être vu. 

Et si vous voulez apprendre le français, nous avons deux cours gratuits qui sont excellents pour commencer ou pour 

les niveaux intermédiaires avancés. Et si vous voulez aller plus loin, bien sûr, vous avez nos cours avec nos 

professeurs, notre académie, les cours one to one ou encore nos cours à faire de manière autonome, par exemple, 

pour travailler un examen ou tout simplement pour vous améliorer en français. N’oubliez pas qu’il vaut mieux 

prendre du plaisir quand on apprend une langue. Et je dirais même plus, je pense qu’on peut le dire : il faut prendre 

du plaisir pour bien apprendre quelque chose. Je vous embrasse très fort, prenez bien soin de vous et à très bientôt ! 
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